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			Hun gikk fort, med hodet bøyd. Det var mye folk i korridoren denne kvelden, men hun brøytet seg forbi dem uten å se opp. Banneord og stygge kallenavn fulgte i kjølvannet av den klønete fremferden hennes, og idet hun dreide rundt hjørnet til sin egen fløy, kjente hun at en diger spyttklyse traff henne i nakken. Vanligvis ville hun ha bråsnudd for å ta igjen – hun elsket en skikkelig nevekamp – men i kveld kom det ikke på tale.

			Det var bare et kvarter til dørene ble låst, og Leah visste at så snart hun var tilbake i sin egen celle, ville hun være trygg. Hun hadde holdt seg ute av syne i verkstedet, hadde gjemt seg på et lager som sjelden ble besøkt, men da det ringte ut, skjønte hun at hun måtte være rask. Hun var egentlig ikke overtroisk, men idet hun forlot skjulestedet sitt, kysset hun korset rundt halsen tre ganger, hvisket guttenes navn og ba om at hun måtte ha flaks. Hun kom til å trenge det.

			De visste. Og nå ville de ta henne. Spørsmålet var bare hvor og når. Holloway fengsel er en labyrint av smale, dårlig opplyste korridorer hvor man lett kan organisere et bakholdsangrep. Leah kjente stedet bedre enn de fleste – hun hadde vært her i fem år nå – men det var ingen trygghetsgaranti. Ikke når flokken har fått ferten av deg.

			Idet Leah økte farten, ble hun plutselig overmannet av frykt – hun fikk en sterk følelse av at hun kom til å dø her, blant all skitten og elendigheten. Hun så for seg at hun lå på gulvet og blødde i hjel mens angriperne sto rundt henne og stirret på henne med hat i blikket …

			– Ta deg sammen! hvisket hun strengt til seg selv, men tidde brått igjen da hun ergret seg over sin egen dumhet og svakhet. Det stemte at hun var i vansker, men hun var nesten hjemme – det ville være galskap å rote det til nå. Hun trakk pusten, smatt ut av korridoren, pilte over gangbroen og småløp opp trappen til Nivå To. Hun prøvde å gjøre skrittene lette og lydløse, men føttene slo mot underlaget med en dump, metallisk klang. Hun skottet til høyre og venstre og ventet å bli overfalt når som helst, men merkelig nok fikk hun gå i fred.

			Faktisk var det ingenting som virket unormalt i kveld. Idet Leah lot blikket sveipe over sin egen fløy, så hun de samme gamle fjesene som skravlet og lo før de skulle skilles med tvang for natten. Alle virket så rolige, nærmest glade, og plutselig følte hun seg optimistisk. Kanskje hadde hun ingenting å frykte. Bare en kort spurt nå, så ville hun være trygt tilbake i sin egen celle.

			Det gjaldt bare å velge rett øyeblikk.
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			Hun kjente hvordan blikkene boret seg inn i henne.

			Sånn hadde det vært siden hun kom. Politifolk befant seg et sted mellom tystere og barnemordere på fengselets rangstige, og de var gjenstand for morbid nysgjerrighet, spott og spe. Derfor stirret man på henne, både fra gangbroene, celledørene og serveringslukene. Førstebetjent Helen Grace ventet fortsatt på at saken hennes skulle komme for retten, men av medfangene var hun allerede dømt. De hadde stemplet henne som en pervers morder og gitt henne rikelig med god gammeldags Holloway-straff. Fremst i køen sto en håndfull voldsforbrytere som Helen selv hadde sendt i fengsel – å hevne seg på politi­kvinnen som hadde falt i unåde, var for dem både en fornøyelse og en plikt.

			Bare i arbeidstiden fikk hun henstand fra skjellsordene og julingen – de innsatte var smarte nok til ikke å forstyrre fengselets daglige drift – men også her var det lite trøst å få. Det var fengselsbetjentene som delte ut arbeids­oppgavene til fangene, og Helens overordnede – en kraftig, sadistisk fyr som het Campbell – frydet seg over å gi henne de verste gjøremålene. Toaletter og dusj, medisinsk avfall, klesvask og, verst av alt, rengjøring av kantinen.

			Det siste var alltid en omstendelig prosess, men i kveld hadde det vært ekstra ille på grunn av etterlatenskapene til «Lucy». Lucy var en kvinne som nå levde som mann, men som ikke desto mindre sonet straffen sin i Holloway, fordi hun biologisk sett var kvinne. Hun avskydde fengselet og kjempet en innbitt kamp i retten for å bli overført til et fengsel for menn. Medfangene visste dette og likte å terge henne, blant annet ved å nekte å kalle henne ved mannsnavnet hun hadde valgt: Michael. I dag hadde det gått over styr igjen, og i sammenstøtet som fulgte, var det blitt delt ut flere slag. Da vaktene pågrep Lucy, hadde hun kastet opp, og dermed hadde hun gjort Helens ryddejobb enda verre.

			Helen var så godt som ferdig og prøvde bare å hale ut tiden til cellene ble låst, da hun hørte noen nærme seg. Uten å se opp visste hun hvem det var. De andre fangene hadde gått tilbake til sin egen fløy, og dess­uten kjente hun igjen de rolige, avmålte skrittene. Hun kikket opp og så at Cameron Campbell kom gående mens han etterlot seg en sti av skitne skoavtrykk på det nyvaskede gulvet.

			– Du glemte noe, sa Campbell og pekte på sine egne avtrykk.

			– Beklager, sir, svarte Helen. – Det skal ikke gjenta seg.

			– Sørg for det. Hvis det er noe jeg avskyr, er det slurv.

			Mens han snakket, løftet han høyre fot og sparket lett i Helens bøtte så den veltet, og det oppkastflekkete vannet rant utover gulvet. Helen fulgte det med blikket, så stirret hun opp på Campbell igjen med øyne som glødet av raseri.

			– Vask det en gang til, fortsatte Campbell rolig mens han spankulerte forbi henne. – Jeg vil at dette stedet skal skinne til jul.

			Helen bøyde seg rasende for å ta opp moppen, men i det samme kjente hun at en spiss albu rammet henne i nyrene. Det skjedde så brått og var så hardt at det slo luften ut av henne, og hun sank ned på kne og klamret seg til bøttekanten for ikke å falle. Campbell gikk uforstyrret videre, uten å se seg tilbake, men jentene i serverings­lukene moret seg godt over forestillingen.

			– Se på purka som står med trynet i trauet, ropte en av dem, og snart stemte de andre i.

			Helen rettet ryggen for å vise at hun ikke lot seg knekke, men det eneste hun så, var spottende ansikter som lo, vitset og frydet seg over ulykken hennes. I sitt tidligere liv hadde hun vært en anerkjent politietterforsker – da ville hun satt Campbell på plass både raskt og ettertrykkelig – men nå var hun maktesløs. Her inne var hun en stor vits, en yndet målskive, et vakkert trofé for enhver medfange som våget seg på et angrep.

			Så langt hadde hun overlevd, men hvor lenge kunne hellet vare? Hun var omringet av kvinner som verket etter å skjære over strupen på henne, men det var som om myndighetene bare lukket øynene for det. Det fantes ingen vei ut og ingen steder å gjemme seg, derfor kunne Helen aldri senke forsvarsverket sitt, aldri slappe av.

			I Holloway lurte farer overalt.
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			Lyden av fottrinn stanset brått, og Leah kikket forskremt opp. Noen sekunder senere slamret celledøren hennes igjen, og hun hørte den beroligende lyden av slåer som ble skjøvet på plass. Hun sank ned på sengen igjen, utmattet, men lettet.

			Lykken hadde stått henne bi i kveld. Hun hadde utnyttet opptrinnet i kantinen – der Campbell moret seg med å trakassere naboen hennes igjen – til å pile tilbake til cellen sin. Deretter fulgte ti pinefulle minutter mens hun ventet på å bli låst inn. Men nå var det over.

			Kikkhullet ble åpnet, og et par øyne tittet inn. Leah hadde lært seg å kjenne igjen øynene som spionerte på henne, og hun visste hvilken fengselsbetjent de tilhørte. Campbells øyne var grå og kalde, Sarah Bradshaws var lysegrønne, mens øynene til Mark Robins var sjokoladebrune og snille. Det var han som gikk runden i kveld. Leah smilte for seg selv mens hun hørte at han gikk bortover gangen og beordret jentene inn i cellene sine.

			De fleste kvinnene avskydde denne delen av dagen. Idet mørket falt på, ble de låst inn hver for seg, med sine egne mørke tanker som eneste selskap. Mange var blitt forsømt som barn, noen var blitt mishandlet eller misbrukt, og de aller fleste her inne hadde drevet med selvskading en eller annen gang. Om natten husket de følelsen av å være ensom og forlatt, noe som kunne skyve mange jenter utfor stupet. Det var ikke rart at de fleste selvmord skjedde etter mørkets frembrudd.

			Leah, derimot, hadde ingenting imot å bli låst inne. På dagtid hadde hun nok med å holde seg i sikkerhet, så natten var hennes tid. Da kunne hun late som om hun var et annet sted. Innbille seg at hun var hjemme sammen med sønnene, Dylan og Caleb. Gjorde normale ting. Var et godt menneske. En vanlig mamma.

			Hun pleide ofte å gråte når hun tenkte på dem, men tårene varmet henne. Det føltes som om kjærligheten deres var hos henne. Dette ga henne nytt mot, og hun pleide å bruke alenetiden til å stake ut fremtiden, planlegge hvordan hun skulle få være sammen med guttene igjen. Hun sonet en livstidsdom, og besøkstillatelser var en sjelden vare, så hun måtte pønske ut noe lurt.

			Det var veldig risikabelt, men hun så ingen annen utvei. Moren og guttene skulle komme på besøk i morgen, og mens hun befant seg i besøksavdelingen, ville hun be om å få snakke med fengselsdirektøren. Hun hadde fortjent å bli overført til den privilegerte fløyen. Derfra kunne hun kanskje bli flyttet til et åpent fengsel. Var det for mye å håpe på at hun kanskje kunne bli løslatt på prøve en dag?

			Leah strakte seg ut på køya og dro ullteppet opp til haken. Solen var i ferd med å gå ned, og vanligvis fikk det henne til å føle seg rolig og avslappet. I kveld var imidlertid nervene i helspenn, og hun fant ingen fred. Tankene vendte stadig tilbake til guttene. Til Dylans rare lille knis når noen kilte ham. Til Calebs silkebløte hår. Til varmen som strømmet gjennom kroppen når guttene lå i sengen sammen med henne om morgenen.

			Det var bare minner, som stadig ble fjernere, men det var alt hun hadde. Dermed krøp hun sammen, drømte seg bakover i tid og håpet at søvnen ville innfinne seg.

			Som på et signal slokket lysene, og Leah ble liggende i mørke.

		


		
			4

			Helen sto ved vinduet og stirret på månen. Den var full og vakker og kastet et svakt lysskjær inn i den mørke cellen hennes. Lyset avdekket et tre ganger fire meter stort rom, malt i en limegrønn farge og møblert med en seng, vask og toalett, alt sammen skrudd fast til gulvet. Dette var Helens univers nå.

			Det var lenge etter låsetid, men hun pleide ofte å stå slik, som en ensom nattevakt. Hun foretrakk det i stedet for å ligge «komfortabelt» på den smale køya. Senge­rammen var gammel, madrassen klumpete, og det var uansett for mye bråk til at Helen fikk sove. Så snart lysene ble slokket, begynte fangene å rope. Til hverandre, på mamma, eller på Gud. Det slo aldri feil, og det var ikke til å holde ut. Når ropingen ga seg, startet stønningen. Når stønningen ga seg, hørte man gråten. Og når gråten ga seg, var det skadedyrenes tid.

			Den første natten hadde en diger rotte løpt rett over henne, pilt over sengen hennes og forsvunnet inn i murveggen. Den var en av mange som følte at de eide stedet. Spyfluer kretset rundt toalettet døgnet rundt og delte celle med kakerlakkene, som dukket opp når det ble mørkt. Første gang Helen så noen av dem kravle over gulvet, hadde hun trampet på dem. Men fordi hvert offer raskt ble erstattet av en ny, hadde hun gitt opp. De var også fanget her, derfor hadde hun bestemt seg for å la dem være i fred.

			Nå pleide hun å betrakte dem i nattetimene, helt til utmattelsen omsider tvang henne til sengs. Timene etter at cellene ble låst, var de verste for Helen, for da hadde hun tid til å kjenne på det marerittet hun befant seg i. Det virket så ufattelig, likevel var hun her i Holloway – fengselet som hadde vært søsterens hjem etter at hun drepte foreldrene deres. Noen få livstidsfanger husket ennå Marianne og snakket varmt om hvor intelligent og morsom hun hadde vært, og litt kjøligere om volden hun hadde delt ut. Sønnen hennes, Robert Stonehill, hadde drept tre personer for å legge en felle for Helen, og det var derfor hun nå tilbrakte dagene her, sammen med løgnere, tyver og mordere.

			Helen grep et krittstykke som lå i vinduskarmen, krysset gulvet og tegnet en enslig strek på veggen ved siden av sengen. Streken var én av mange i en lang, rett rad – Helen hadde omhyggelig merket av hver dag hun tilbrakte i fengselet. Hun hadde overlevd førtiseks netter bak gitteret så langt – og hvis hun kunne klare seg gjennom femti til, ville hun få med seg rettssaken sin. Det var ene og alene dette som holdt henne gående.

			Helen håpet fremdeles at hun skulle klare å bevise sin uskyld i retten, selv om hun visste at det ville bli tøft. Robert hadde vært grundig – hadde plantet hennes DNA på åstedene, drept på kvelder der Helen ikke hadde alibi, og forledet henne til å lyve til politikollegene om sine forbindelser til ofrene. Løgnene hennes var blitt avslørt, og deretter var veien til bunnen kort. Siden det ikke fantes noen sikringsanstalt for kvinner i Hampshire, hadde hun havnet her. Den eneste allierte hun hadde igjen, kriminal­betjent Charlie Brooks, jobbet for å få henne løslatt, men sjansene var små. Robert var som sunket i jorden.

			Hver dag sa Helen til seg selv at hun måtte være optimistisk, at hun måtte stole på det strafferettslige systemet. Men hver kveld kom tvilen snikende, og Helen begynte å bli redd for at hun skulle bli sittende i Holloway for all fremtid. Kunne det virkelig skje et slikt justismord? Var folk virkelig så lette å lure?

			I slike stunder følte Helen at hele verden hadde sviktet henne. Hun var en paria, utstøtt og uglesett av alle. Hun hadde alltid vært innadvendt, likevel var ensomheten her inne knusende. Hun kunne ikke stole på noen, kunne ikke betro seg til noen, og de eneste som var villige til å holde henne med selskap, var skadedyrene som paraderte gjennom rommet.
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			Leah våknet, andpusten og redd. Hun hadde drømt igjen. Denne gangen ble hun jaget bortover en korridor som virket endeløs. I drømmen ante hun ikke hvor hun skulle, ei heller hvem hun flyktet fra. Det eneste hun visste, var at hun til tross for anstrengelsene stadig løp saktere. Da hun kikket ned, så hun til sin forskrekkelse at hun ikke hadde bein – hun var bare en flytende torso som veivet fortvilet med armene for å unnslippe forfølgerne.

			Hun begravde ansiktet i puten og pustet ut. Marerittet hadde vært så livaktig at hjertet hamret, og en tynn hinne av svette klebet seg til pannen. Hun ristet av seg de mørke tankene og dro ullteppet opp og rundt seg, fast bestemt på å få noen få timers søvn før daggry. I det samme stivnet hun. Ullteppet rikket seg ikke, og plutselig innså Leah at det rytmiske åndedrettet hun hørte, ikke var hennes eget.

			Noen satt på sengekanten hennes. Leah lukket øynene og ba om at det bare måtte være innbilning, men vedkommende fortsatte å puste. Inn, ut, inn, ut. Leah ville skrike, men i stedet lå hun helt stille. Hun visste at det hun gjorde i løpet av de neste minuttene, kunne bety liv eller død.

			Hvis hun lot som om hun ikke hadde merket noe, kunne hun kjøpe seg litt tid, og hun snudde seg slapt, som om hun sov, og stakk høyre arm innunder overkroppen. Nå var høyrehånden skjult, og hun lot den gli sakte opp­over mot puten. Der lå kniven hennes – et hjemmesnekret våpen hun hadde laget av et barberblad og skaftet på en tannbørste. Den hadde reddet livet hennes mer enn én gang, og nå grep hun takknemlig etter den.

			Den var ikke der! Hun ga all forsiktighet på båten og begynte å famle febrilsk etter kniven, fra den ene enden av madrassen til den andre. Da hørte hun en stemme si:

			– Leter du etter denne?

			Leah ville ikke snu seg for å se hvem som hadde snakket, men klarte ikke å la være. Cellen var fylt av skygger, derfor så hun bare omrisset av skikkelsen som satt på sengekanten. Det hun derimot kunne se, var den trofaste kniven hennes som den ukjente holdt i hånden, med det livsfarlige bladet som blunket til henne i en stripe av måneskinn.
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			– Vi har en knivstikkingssak. Kroppsskade, drapsforsøk. Hvem vil ha den?

			Stemmen til førstebetjent Sanderson skar gjennom landskapet i kriminalavdelingen. Selv om det var tidlig, var rommet fullt – av noen kjente fjes og noen nye. Det ble stille et øyeblikk – var det noen som trengte en sak til? – før kriminalkonstabel Lucas tok et skritt frem og slo Edwards med noen hundredeler.

			– Jeg kan ta den, sa hun muntert. – Noe spesielt jeg bør vite?

			– Kebabsjappekonfrontasjon. Gjerningspersonen hevder det var selvforsvar, men for meg ser det ut som drapsforsøk.

			– Jeg kan ikke tenke meg en bedre sak for en vegetarianer.

			Tonefallet til Lucas var muntert, men stemte dårlig med måten hun trev politikortet og vesken sin på. Mye hadde forandret seg i sjuende etasje etter at Helen Grace ble arrestert. Hele gruppen – inkludert Sanderson – hadde sett opp til den engasjerte sjefen sin, og skandalen hadde påvirket dem alle. Hun hadde ledet kriminalavdelingen så lenge at de trengte tid på å venne seg til å se en annen person sitte i sjefsstolen hennes. Ikke desto mindre begynte Sanderson å bli varm i trøya nå, og hun betraktet Lucas’ ønske om å imponere henne som et bevis på at det gikk fremover. Kanskje det fantes et liv etter Helen Grace, tross alt.

			Sanderson følte at hun hadde gjort mer enn nok til å fortjene en forfremmelse, blant annet hadde hun ledet den vanskelige etterforskningen av sin forgjengers forbrytelser med takt og tyngde. Like fullt kom det som et sjokk da overbetjent Gardam fortalte henne at hun ville bli utnevnt til førstebetjent. Jonathan Gardam hadde imidlertid beroliget henne og oppfordret henne til å sette sammen gruppen slik hun mente den burde se ut. Dette var dels for å oppmuntre henne, men også et bevisst forsøk på å bøte på noe av skaden som pågripelsen av Helen hadde forårsaket. Hampshire-politiet hadde fått en stygg ripe i lakken da det ble kjent at det hadde skjult seg en morder blant dem, og Gardam virket svært oppsatt på å glatte over dette. Han visste at Sanderson var en som alltid fulgte spillereglene – noe som utvilsomt var en av grunnene til at nettopp hun ble valgt.

			Som forventet var Charlie Brooks det eneste håret i suppa. Hennes lojalitet til Helen var ubrytelig, og vissheten om at Robert Stonehill hadde vært i Southampton mens de beryktede S&M-drapene ble begått, styrket henne bare i troen på at Helen var uskyldig. I virkeligheten fantes det ikke fnugg av bevis som knyttet ham til drapene, men det spilte ingen rolle – Charlie var besatt av Helen, og Sanderson hadde mer enn én gang vært nødt til å irettesette henne for at hun manglet fokus.

			Sanderson lot blikket gli rundt i rommet og ble nedstemt over å se at Charlies stol var tom. Hun hadde ikke ringt for å si at hun var syk, var ikke utstasjonert et annet sted i dag, og var klok nok til ikke å ta seg fri uten lov.

			Så hvor var hun, da?
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			– Se nøye på bildet og fortell meg om du har sett ham før.

			Den aldrende butikkinnehaveren lente seg over disken med bakervarer og grep bildet som Charlie holdt opp for ham.

			– Hva har han gjort?

			– Overfall, kroppsskade, tyveri. Han slo innehaveren av en teppeforretning halvt i hjel for å få tak i kassa­beholdningen. Det kan skje med hvem som helst, så se nøye på ham, er du snill.

			Løgnen var så innøvd at Charlie serverte den uten å blunke.

			– Han ser temmelig nifs ut.

			– Det stemmer, bekreftet Charlie. – Vi tror han bor i nærheten, så kanskje han har vært innom for å kjøpe sigaretter eller øl?

			Mannen gransket fotografiet i stillhet, mens Charlie tidde. Hun verket etter å høre hva han svarte, men ville ikke ødelegge konsentrasjonen hans. Hun hadde vært innom minst femti forretninger de siste par ukene og følte at hun lette etter den berømmelige nåla i høy­stakken.

			Mannen på bildet var ekte nok – det var Robert Stonehill – men forbrytelsen han var ettersøkt for, var bare oppspinn. Det fantes ingen innehaver av en teppeforretning, ikke noe overfall, og Charlie visste at hun ved å fabrikkere en kriminell handling brøt hver eneste regel i boken. Samtidig fikk hun muligheten til å legge en forbrytelse inn i systemet og litt tid til å følge opp saken. Det var ikke et bedrageri som kunne fortsette i det uendelige – hun kom til å bli oppdaget – men hun visste ingen annen råd.

			En kort telefonsamtale med Helen hadde vært nok til å overbevise Charlie om at kollegaen var uskyldig, og siden hadde hun lett etter bevis som kanskje kunne få henne løslatt. Hun hadde finkjemmet Western Docks, der Robert hadde hatt sitt hovedkvarter, uten å finne noe som helst. Etterforskningsgruppen hadde funnet avtrykket av en joggesko av merket Vans i størrelse 43 i den falleferdige bygningen der Helen ble arrestert, men de hadde avfeid det som uten betydning. Charlie var imidlertid overbevist om at det stammet fra Stonehill.

			– Hva sier du? Har han vært her? Han er cirka én meter og åtti, stillferdig type, vanlige klær, men dyre joggesko …

			Stonehill hadde jobbet i en avsidesliggende filial av Wilkinson’s mens han var på drapstokt, og hadde brukt dekknavnet Aaron West. Charlie hadde kartlagt alle mulige ruter fra åstedene til hovedkvarteret hans. Der­etter hadde hun utstyrt seg med et fotografi og en oppdatert beskrivelse av Stonehill og vandret gatelangs for å spørre på små supermarkeder, i avissjapper og nærbutikker. Stone­hill var utspekulert, men han var tross alt bare et menneske. Han måtte ha mat.

			– Beklager, jeg har ikke sett ham.

			– Se én gang til. Det er veldig vik…

			– Jeg skulle gjerne ha hjulpet deg, men han har ikke vært her.

			Mannen hørtes litt bryskere ut nå, men ikke uvennlig. Han merket antakelig hvor fortvilet Charlie var. Charlie tok imot bildet, takket ham og gikk. Hun hadde bare tre forretninger igjen på listen og kunne kanskje rekke dem også, før noen begynte å lure på hvor hun var. Samme hva konsekvensene kunne bli, og samme hvor deprimerende denne dør-til-dør-aksjonen var, hadde hun ikke tenkt å gi opp.

			Ikke så lenge en uskyldig kvinne satt bak lås og slå.
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«Avhengighetsskapende.»
Daily Express

Vigmostad «Fantastisk plot, og spenningen holder
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hele boken igjennom.» Sunday Times





OEBPS/Images/Tittelside.png
M.J. Arlidge

Den som ikke har gjemt seg n&

Oversatt av Astrid Almaas

Vigmostad





